LINGHEA



A1

AT ['e'wan] adi (coloc) a-ntdia, tais,
super, bestial, de (nota) zece 4 1 (arg,)
gheatd, speed, sticld (amfetamina)

abe’s cabe [eips keib] n cinci Lincolni/
parai/verzigori

about half [o'bautha:f] adv (AmE)
destul, foarte

above [o'bav] v be getting above osf a-si
da aere, a fi cu nasul pe sus, a se da
mare

abs [&bs] » pitritele (muschi abdominali);
Check out his ripped abs! Fii atent ce
patrétele lucrate are!

absofuckinglutely [ zbsa'fakin lu:th]
adv (vulg.) cum pana mea sa nu (desigur,
normal)

absolutely [ xbss'luith] adv Absolutely!
Sd morio!, Clar!; Absolutely not! Nici
mort!, Nici in ruptul capului!

Acapulco red [ zks'pulkou red] »
iarba, material (marijuana)

acca ['xka:|, acker » 1 (iron.) savant
2 termen savant (inexpresiv)

according to [o'kodin ] pir  accord-
ing to Hoyle ca la carte

ace [as] » 1 as, titic, boss (intr-un
domeniu etc,) 2 nota zece 3 tovarés,
pretenar; ace buddy prieten la
catarama; ace coon/boon frate de cruce
(prieten) @ adj adevarat, prima-ntai,
tais, tul lucru, eveniment etc.) @ v sth a
rupe, a da clasd la ceva; 1'm gonna ace
this exam! O s rup la examenul 3sta!

acid ['®sid] » acid (drog LSD); acid
head/freak/rapper tripat (utilizator de
1LSD); acid cap timbru (cu LSD) » put
the acid on sb (AusE) a dispera pe cineva,
a freca (la melodie) pe cineva (insistenti)
come the acid a se da in stamba, a-si
da in petic

act [xkt] » 1 scend, fentd, fitd; put
on an act a juca teatru, a face fente/fite/
circ 2 teatru, preficitorie, circ; Get
your act together. Aduni-te. Vino-ti

afters

in fire.  vase comporta cumva; Act
your age! Nu te purta ca un copil; Act
like a man! Fii barbat! » act the
hog/monkey/angora a face pe prostul,
a se face ¢il ploud clean up ones act a
se indrepta, a o lua pe calea cea buna
get in on the act a se baga, a pune osul
(intr-un proiect etc.)

actioner ['zk[ana] n (cin.) actiune (genul
filmului)

action stations ['xk|an steifonz] inferi
Atentie!, Fii pe fazi!, Pazeal

actual ['=ktfvsl] » the actual parale,
lovele, bistari (bani pesin)

actup v 1aface figuri (a functiona prost);
My computer is acting up. Calculatorul
imi face figuri. 2 a se prosti, a face
prostii, a fi obraznic (despre un copil etc.)

adam ['edom] n MDMA, ecstasy

adamitical [ xdo'mitikdl] adi in
costumul lui Adam, gol (puscd)

Adirondack steak [ adi'rondzk steik]
#n (AmE) pastrama sdratd

admin [‘zdmin] » hartogaraie, munci
administrativa

adobe [o'doubi] n 1 adobe dollar
(AmF) peso mexican 2 adobe maker
chirpicar (despre mexicani)

adrift [s'dnft] adj paralel, aiurit, pe
dinafard

advertise [‘®dvs taiz] v sth a se afiga cu
ceva, a se lduda cu ceva

advertising ['®dvotaizin] » 1 afisare
2 parada (in spec. intre homosexuali)

aerial pingpong ['eansl pigpoy] =
(Ausk) fotbal australian

African ['zfrken] adj african »
African black iarbi africand (marijuana)
African golf (AmE) creps (joc cu zaruri)
African queen homosexual negru
African woodbine joint, cui (tigara de
marijuana)

afters ['a:ftoz] n (B1E) desert, prajitura




agape

agape [s'geip] adj paf, cdscat (despre
gurd; de uimire)

aggravate ['xgrovert] v sb a freca la
melodie, acdlea pe nervi |pe tinevit

aggravated ['xgroveitid] adj iritat,
sucdrit

aggro ['egrau] » 1 (BrE) belea, necaz
2 (BrE) agresivitate, violenta

agitated ['zdziteitid] adj nervos, scos
din sarite

A-head [‘e hed] » prijit, pastiloman
(dependent de amfetamind)

ahold [ohould] phr  get ahold of sb
(AmE) a pune ména pe cineva, a da de
cineva  get ahold of osf (AmE) a se calma,
a se potoli, a se stipéni, a-§i pastra
cumpitul

aikies ['aiki:z] interj Aikies! Stop al meu!

ain’t [eint] (arg) nu-s (ey, ei), nu-i; It
ain't bad! Nu-irau!; You ain’t right.
N-ai dreptate.; 1ain't got no money.
N-am niciun ban.; | ain't gonna come.
N-am s vin.; She ain’t today story.
Nu-i nascutd ieri.

airhead ['eched] » cap-sec, cap-de-
-plutd

airs [eoz] n aere, ifose »  give osf airs,
put on airs a-§i da aere, a fgce ifose

airy-fairy ['cor'fean] adj (BrE) aerian,
naiv, aiurit, fantezist (plan etc.)

alive [s'laiv] Heis alive and kicking. E
viu §i nevatimat,

alky ['zlk], alkie » (arg) alconaut
{alcoolic)

all ears [5:1 157] pir  be all ears a fi ochi
si urechi

alley cat ['&likat] n (AmE arg) traseistd

all-fired adj (AmE) teribil, grozav
{enorm) 4 adv (AmE) al naibii (de), tare
(foarte mult)

all in adj distrus, terminat; Youlook all
in. Pari terminat.

all-nighter [>:'naita] » noapte alba,
0 noapte intreagd (de munci, de studiu
etc.); The concert was an all-nighter.
Concertul a tinut toatd noaptea.

all-overish ['5:1suvenf] adj pleostit
(obosit); | feel all-overish. Sunt aga
pleostit.

8 applause

allow [2'1au] v sb/sth a lidsa balta pe cineva/
ceva; Allow her man! Bii, las-o balti!

almighty [>:'maitt] adj zdravin; Itwas
an almighty bang. A fost o busiturd
zdravana.

amber fluid ['embs Fluid] » (Ausk, arg.)
blonda, piva (bere)

ambidextrous [ @mbi'dekstras] udj
(arg.) bi (bisexual)

anchors ['®nksz] n (autom,, arg) frine

angel [‘endzal] » 1 inger (as) (alint);
She is no angel. Nu e ea vreo sfanti;
angel kisses pistrui 2 (arg) inger
(pézitor) 3 (arg.) umbrd (pe ecranul
radarului)

angie [&n'dzi8] » cocs, coca (cocaind)

angler ['zngls] » (fig) combinator,
combinagiu

annihilated [o'nais leitid] adj afumat
(beat)

anorak ['znsrek] » fraier, luzar
(marginalizat)

ant [ent] pir  have ants in ones pants a
avea viermi in fund (fira astimpir)

ante up [‘znti Ap] v (AmE) sth a pune
bani pentru ceva (Ia o suma)

anti [@nt] » adversar, oponent
4 adj anti, impotriva cuiva

antifreeze ['entifri:z] » 1 ulei, alcoale
2 hero (heroini)

antsy ['@ntsi] adj (AmE) fatait, cu bazdac

any ['enl] v (not) get any a nu avea parte
de ceva (despre sexul cu partenera); Did
you get any? Ai avut si tu parte de ceva?
» Any joy/luck? Ceva-ceva?

ape [ep] » (AmE) (peior) animal, vitd
(despre o persoana) » ape oil tarie
(alcool)  go ape a-i sdri mustarul, a i se
pune pata, a-l apuca pandaliile; When
he heard about it he went ape. Cind a
auzil, i-a sarit mugtarul.

apehangers [eip henoz], ape
hangers . ghidon de chopper (moto-
cicletd)

apeshit [ep [it] adj ofticat, sucdrit; He
went apeshit on me for that. S-a ofticat
pe mine la faza aia.

applause [a'ploiz]| » gonoree (argou
specific populatiei de culoare)

apple-catchers 9

apple-catchers ['®pdl katfoz] »
gogosari (chiloti mari)

applehead ['&p| hed] » cretin, idiot

applejack ['®p2) dzek] » crack (derivat
din cocaind)

apple polish, apple shine v (arg) sb
a pupa in fund, a peria pe cineva

apple polisher » pupincurist

apple sauce, Amt+ applesauce »
(AmE arg.) prostii, tiampenii

apple tart » (Ausk) part, basina

apple up v {arg) a se ploconi la cincva, @
pupa in fund pe cineva

argle-bargle [a:g°I'ba:g®l] n (BrE)
ciorovaiala

argy-bargy ['a:d3rbaidzl], argie-
-bargie » (-ie-) (B:E) ciorovaiald

aristo ['®nstau] n aristocrat

Arizona | zn'zauns] » 1 Arizona tenor
tebecist, tuberculos (care tuseste puternic)
2 Arizona nightingale migar, catar

arm [am] shot in the arm imbold,
impuls, (fig) sut in fund give oncs
right arm 2 da orice (pentru ceva) put
the arm on sb (AmE) a impinge pe cineva
de la spate cost an arm and a leg a
costa o avere as long as ones arm cit
China, lung cit o zi de post (o lista etc.)
twist sbs arm a insista, a convinge pe
cineva, a stdrui, (fig.) a pistona pe cineva
I would give my right arm to... Ce
n-ag da sa...

armpit ['‘@mpt] armpit of the world/
universe curul lumii, la dracu-n
praznic, la mama dracului

around [o'ravnd] prep around about
cam, vreo, in jur de (0 estimare) » he
has been around 3sta se stie, el le are,
e umblat (cu oamenii, situatiile etc,)

arrows ['xrouz] » darts (joc)

arse [ais] » 1 (BE) cur, fund; (ron)
My arse! Pe naiba! Ete, fleogc! 2 cretin,
debil mintal, idiot 3 sex anal; (vulg.) a
piece of arse buniciune, bucatd, partida
buni (despre femeie) 4 toand proastd
5 (AusE) concediere; They gave me
the arse. M-au pus pe liber.

arse around, arse about v (B:E) a se
prosti, a face prostii

asshole

arse bandit » poponaut (homosexual)

arsed [a:st] par can’t be arsed (vulg) a
nu-i arde de ceva; 1 can’t be arsed to
go shopping. Nu imi arde s merg la
cumpdrituri.

arse grapes ['a:s greips] » hemoroizi

arsehole [‘aishavl] » 1 (BrE vulg)
bulangiu (marlan) 2 (BrE vulg.) géoazé,
cur

arseholed ['a:shauld] adj (BrE arg)
manga, muci (de beat)

arse king, arse pirate » (arg., peior.)
bulangiu, poponaut (homosexual)

arse licker, AmE CanE ass licker »
(vulg) pupincurist, lingdu

arse-licking ['a:s likin], AmECanE ass-
-licking adj (vulg) pupincurist
4 # (vulg) pupincurism

arse-piss ['a:s pis] n sparcaiald (diaree)

arse up va paradi, a buli (a strica)

arse-wiper ['a:swaipa] » pupincurist

arsy-versy |'as'vasi] adv T (arg) cu
curu'-n sus, de-a-ndoaselea 2 (arg)
de la urma, invers (in sens invers)

arty-crafty ['a:t kroift] adi fandosit,
kitschos, fitos

arty-farty ['a:t fa:t], artsy-fartsy adj
(BrE) simandicos (care isi d talente)

ass [@s] » 1bou, idiot, magar (despre un
om); make an ass ofosf a se face de rahat;
Stop making an ass of yourself. Nu te
mai da in stambid. 2 (AmE) cur, fund;
(iron.) My ass! Pe naibal, Pe dracu’;
Move your ass! Migca-ti fundul! (da-te
la o parte); You bet your ass. Ba bine
cid nu.; Kiss my ass! Si ma pupi in curl;
I'm gonna kick your ass! O si-ti rup
curt’-n bitaie!; This kicks ass! Ce tare
e astal, B super misto!; (vulg.) ass bang
asi-o trage in cur 3 (vulg,) futai in cur
4 gauricd (despre femeie); (vulg.) a piece
of ass buni, buniciune (femeie frumoasi)

ass-buster » (fig.) bomba (siritura in apa)

assfuck [‘ais fak] « 1 imbecil, cretin
2 (vulg.) futaiin cur & v(vulg) sba
fute in cur pe cineva

asshole ['®shoul] » 1 (AmE vulg)
cacanar (nesuferit, rau) 2 (AmE vulg.)
gaoazd (fund)



ass-sucker,

ass-sucker [zssaka] n (vulg) cacanar
(nesuferit)
ass-whippin? [
bataie, calteala (ind dngane i |
attaboy [‘®ts,ba] # (in princ. AmE)
Bravo!, Buna treabd!, Bine, ma!

aunt [Aa:nt] n  Aunt Flo/Jody/Minnie
stop, lepurag, menstruatie; Aunt Flo
is visiting her. E pe stop.  Aunt
Hazel heroina, doamna alba, dava, cal
alb  Aunt Mary Maria loana, iarba
(marijuana)

auntie [‘a:inti] » 1 (BrE) BBC 2 (AmE)
stop (menstruatie); Her auntie came to
town. E pestop. » Auntie Emma
opiu

Aussie ['pz1] adj australian; Aussie
rules fotbal australian 4 » australian/
australianca

average Joe [‘@vnd3'd3su] » neica
nimeni

aw [2:] interj (AmE) au, vai, aoleu,
doamne

awash [o'wpf] adj aghesmuit, afumat,
torpilat (beat)

wipip] n {arg)

10 baby-doll

awesome [2:53m] adj (arg.) misto, ca
lumea, tare

awright [o:ra] interi Awright! Misto!,
Super!, Perfect!

axe [zks|, AmEl ax + 1 sth a taia/
opri/ a inceta (brusc) ceva (program,
slujbi etc.) 2 sb a pune pe cineva pe
liber (un angajat, din motive economice)
¢ » 1 disponibilizare, concediere,
inchidere; He got the axe. L-au pus pe
verde. 2 (AmE arg.) chitara (electrica),
saxofon (intr-o formatie de jazz sau rock)
> havean axe to grind a avea interese
ascunse

axeman [‘zksmsn| » (pl. -men)
1 terminator (manager care concediazi
salariatii rapid) 2 (arg.) chitarist
Ayrab ['airab] » (peior,) aribete, araboi
ayrton [aton] » Ayrton (Senna)
bancnotd de zece lire (de la Ayrton
Senna); = tenner
Aztec [‘zztek] » Aztec hop/revenge
cufureald (patita de turisti in Mexic)

baa-lamb ['ba: em] » mielusel, oaie
bleaga (in spec. despre barbatii influentabili)

baalebos ['balobs] » (arg) intepat,
scortos

Babbittry ['baebitr] # (AmE arg.)
burghezie

babble ['bab?|| 1 -babble prostii, vorbe
aiurea, poliloghie (siin cuvinte compuse)
> tec rwbn%bi'e jargon tehnic
ecobabble poliloghie despre ecologie

babe [beib] » 1 (AmE) scumpa, iubita
{in mlr_r:sarw] 2 {arg,) buniciune,
buciticd, bunoaca (fata); babe lair

cuibusor de nebunii (apartament folosit la
ademenirea femeilor)

babe magnet » magnet la gagici
(birbat atragator); He's a babe magnet.
Are magnet la gagici.

baby ['bebi] » (-ie-) baby, scumpo,
pisoiay, dragoste, iubito (adresare)

baby benz» (AmE) mert, mertan (argou
specific populatiei de culoare)

baby boom » explozie demografici
baby bumpers » tite, balcoane
baby-doll » papusa (sexy)

baby-face LL

baby-face n pustan, baietas (adult care
arati tanar); He's a babyface. Arati ca
un pugtan.

baby-farmer n persoand care preferd
parteneri mult mai tineri; She’s a baby
farmer. Ii plac prospéturile.

babylegs ['beibilegz] » puicutd (fati
atractiva)

baby-pro [bebiprav] » 1 prostituatd
minord 2 prostitutie infantila

baby-snatcher ['bebisnetfs] «
1 obstetrician (medic) 2 persoana care
are un partener mult mai tinar 3 pedoﬁl
4 hot de copii (in spec. de bebelusi)

baccy ['baki] » (BrE) tutun, tabac

back [bxk] round/out the back (BrE)
in spate (dupi casi) get/put sbs back up
(fig.) a da pe cineva peste cap  be talking
oul ofthe back qfr‘.luu': head (BrE. AusE)
a vorbi aiurea-n tramvai  have eyes
in the back of oncs head a avea ochi la
ceafd  be fed up/sick to the back teeth
with sth, of doing sth (BrE, AusE) & fi satul
pana peste cap de ceva, de a faceceva et
off my back! Lasi-ma-n pace!, Da-mi
pacel; My boss is constantly on my
back. Seful sta mereu pe capul meu.
You scratch my back and I'll scratch
yours. O mana o spald pe cealalta.
be glad to see the back of sb a se bucura
s vadd pe cineva plecat; She’ll be glad
to see the back of him. S-ar bucura si-1
vada plecat.

hackbreaker ['bak breks] n cazna,
corvoada, tortura

back burner ['bxk 'b3ina] phr  put
sth on the back burner a pune ceva pe
planul doi; The project is now on
the back burner. Proicctul a fost pus pe
planul al doilea.

backchat [‘bakifxt] » 1 rdspuns
obraznic 2 barfd micd, chicoteala

back-door ['bzk'd>:] adi 1 secret,
ascuns 2 complotist (argou specific
populatiei de culoare) »  back-door
action, back-dooring dezmit (adulter)
back-door action sex anal

backfire [ bakfain] v a trage rachete, a
gaza (aflatula)

backhander [bzkhznds], back-
-hander » 1 (BrE) spagd 2 intepare
a cuiva (aluzie criticd)

backjack ['bak dzak] n injectare cu opiu

backnail [bxknell] » (AusE) cui, pipa
(tigard)

back off v a sta deoparte, a nu se baga
in ceva; Back off! Nu te baga!

back passage n (BiE) (euf) usa din dos
(fund)

backscratcher ['bzkskretfs], back-
-scratcher n (fg)) periutd (lingusitor)

back seat driver » (iron) destept
nevoie mare (care cicdleste soferul)

backside [ bxk'sad] » dos

backstab ['bxk stzb] v a face/a lovi pe
cineva pe la spate

backstabber ['bxk stebs] » tradator,
sobolan, iuda

backstabbing [baxk'stebiy] » tradare,
lovitura pe la spate, loviturd sub
centura ¢ adj tradator

back-street wife ['bak stri:t'waif] »
gagicd, ibovnica

back-talking ['bak tokip] » barfa,
zizanie

back-to-back adj unul dupa altul

back-up pills « intiritor, afrodiziac
(pastild)

backyard telephone booth » veceul
din tundul curtii

backyard trots » 1 stricare la stomac
2 micturitie, urinare frecventd; lhave
the backyard trots. M-am stricat la
stomac.

bacon ['berkan| p (arg) curcan, gabor
» bring home the bacon a da lovitura,
alua potul (intr-o incercare) bring home
the bacon a pune piine pe masa, a
castiga existenta save one’/sbs bacon
(BrE) a salva pielea cuiva

bad [bxzd| » 1 greseald, vind; (AmE)
My bad! Greseala mea!, E vina mea!
2 crack (cocaini) 4 adj (worse, worst)
1 naspa, rau; bad guy personaj negativ,
tip rdu (in film etc.); bad hair day zi
nagpa; bad bundle heroina proastd;
bad go trip naspa (efect al drogurilor);
bad deal fraiereald, teapa; bad shit




bad assy, o 12

material prost (drog); bad shot incercare
esuati 2 (AmE arg) senzational,
minunat, fantastic, extraordinar
&) adv groaunic, teribil | want it bad!
Imi doresc asta foarte tarel;  I've got it
bad. Mi s-a pus pata., Sunt indragostit
lulea. »  Bad show! Ce nagpal,
Patetic!

bad ass v sb a se lua de cineva, a lua tare
pC cmeva

bad-ass, badass » derbedeu, smenar
¢ adi 1 smecher, dat naibii 2 belea,
misto; Check out that bad-ass car!
Uite ce masind belea!

bad break » 1 belea 2 rateu, chix

baddest [badist] adj (AmE arg.) beton,
rupere

baddy ['bzd], baddie » (-ic-) dla riu
(personaj negaliv)

bad egqg » golan, derbedeu, pacoste

badger [‘b?Ed39] n 1 (arg, peior.)
nagpeta, ciuma (despre femeic) 2 pasi-
rica (vagin) 3 (vulg.) poponar

bad job « rateu (situatie); That's a bad
job. Ce mai ratew.

bad-mouth [bxd maub] v sh a vorbi
de rau, a spurca pe cineva (in spec. pe la
spale); She keeps bad-mouthing me.
Ea mi vorbeste mereu de rau,

bad news n piaza rea, pacoste,
problema; He's bad news around
here. Este cunoscut ca o piazi rea pe aici.

bad rap » 1 defiimare, acuzatii false
(in instantd) 2 pedeapsé grea (de peste 20
deani); He’s facing a bad rap. Risci o
pedeapsa grea.

bag [baxg] » 1 pasiune, boald, moarte
a cuiva (masinile, cititul etc.); Jazz is my
bag. Jazzul este moartea mea.; Cooking
is not my bag. Nu mi omor cu gatitul.
2 cauciuc, guma (prezervativ) 3 (AmE)
culcus, vizuind, barlog (pat); I'm
gonna bag it/hit the bag. O si trag pe
dreapta., O 53 ma duc la culcare. 4 bags
of sth (BE) (fig.) grdmada, cu toptanul,
cu caru’ (cantitate mare) 5 bild, dozi
(drog impachetat) & v (-gg-) 1 (BrT) sth
a sufla ceva cuiva, a pune mana pe ceva
(inaintea cuiva) 2 sth a guti, a sparli ceva
(din magazin etc.) 3 sth a buli ceva (a

ball

strica) 4 a trage din pung (aurolac etc.)
5 a folosi cauciuc (prezervativ) » bag
of mystery (arg) cArndcior, crenvurst
(produs din carne)  bag job (AmE)
perchezitie ilegald a unui suspect (pentru a
abtine dovezi impotriva sa)  (old) bag
hoascd (batrana) Itsin the bag. E ca
gi facut,, E sigur. (succes garantat)  bag it
a se da lovit (holnav) Bag that! Las-o
baltal, Pe dracu’l, S-0 crezi tu! Bag
your face! Gura mica!, Ciocu’ mic!

baggage ['bxgidz] » excess baggage
(fig.) coadd (persoans nedoriti), agaj
emotional

bagged out ['esbxgd aut] adj (AmE)
jerpelit (ca un om al strizii etc.)

bagger [baga] » 1 nagpetd, muma-
-padurii 2 praf, batd, tufd, lemn,
varzd (uepriceput)

baggie {'bzg] » 1 cauciuc, protex
(prezervativ) 2 baggies, baggie bags

achetele, doze (cu drog) 3 baggies
ermude de baie

ha? lady » cersetoare, femeie fird
addpost (care-si line banii intr-o punga de
cumpardturi)

bagman ['bagmsn] » (pl. -men) 1 (BrE)
negustor ambulant 2 (AmE arg.)
bisnitar

bake [bek] v 1 b a priji pe cineva
(execatie in scaunul electric) 2 a se priji,
a-si préji creierii {a fuma iarba)

baker flying [beika'flang] » ciclu,
menstruatie

balangas [balengass] » (AmE)
balcoane, tite

bald-tyre bandit [bo:d'tais'bandit| »
caschetar (polilist rutier)

baldy ['bo:ldi], baldie » (-ie-) cheliutd

ball [bail] » T (AmE) baschet (joc)
2 chefuiald; I'm having a ball. Ce mi
mai chefuiesc. 3 balls (vulg) coaie; She
kicked him in the balls. I-a tras un sut
in coaie. 4 balls (vulg.) coaie, sdnge (in
instalatie) (curaj); You don’t have the
balls to do that. N-ai singe-n instalatie
s faci asta. 5 balls (BrE) tAmpenii,
prostii 6 (vulg) futai ¢ v 1 (AmE)
a juca baschet 2 a (se) chefui 3 a

ball-bag 13

termina repede (a pleca repede) 4 a
si-o pune, a §i-o trage (relaii sexuale)
» drop the ball (AmE) a o face de oaie
(refuse to) play ball a nu intra in joc
(a nu face pe placul cuiva) have sh by the
balls a avea pe cineva la mana/degetul
mic make a balls of sth a se alege
praful de ceva

ball-bag » siculet (scrot)

ballbasket ['bo:lbaskit] » sacul
boagelor (scrot)

ballbreaker [bo:lbreks], ball-
-breaker » 1 (arg) scorpie, muiere
cicdlitoare (care tine birbatul sub papuc)
2 (arg) frecu$, darvala, truda (munca
grea)

ball-crusher [boil'krafs] » (arg)
scorpie, muiere cicalitoare (care tine
barbatul sub papuc)

baller ['b>ils] » 1 baschetbalist bun
2 nabab

ballistic [ba'listik] pir  go ballistic a-si
iesi din pepeni  go ballistic a o lua
razna, a exploda (prejuri, cote etc.)

ball-less ['bo:lis] adj castrat, (vulg) fard
coaie

ballocks ['bolsks] v ballocks about/
around a o arde aiurea » Ballocks!
Aiurea!, Ce idiotenie!, Prostii!

ballocksed ['bolskst] adj distrus, ruinat

ball off v (vulg) a face/a da o labd

ball of fire » (fig) argint-viu (om energic)

baltoon juice » (AmE) vorbe goale

balls-ass ['bo:lz'®s] adj (AmE) al naibii,
afurisit

balls up v (BrE) sth a buli ceva

balls-up ['bo:Iap] n (BE) belea, buleald
(stricaciune) » make a (real) balls-up
of sth a 0 face de oaie, a face un rahat
din ceva

ballsy ['bo:lzi] adj (-siex, -siest) (vulg)
€0108 (curajos)

ball tearer » (AusE, arg) rupere,
senzatie (eveniment exceptional)

ball-up ['b:lAp] » (AmE) belea, haos
(situatie complicatd etc.)

bally ['bah] adj (BrE) dat naibii 4 adval
naibii/dracului

bang up

baloney [ba'lovn] » (AmE) prostii,
nimicuri, timpenii

bamber [bzmba| » farba proasta
(marijuana de calitate inferioara)

bammer [‘bazms], bamma » tiran,
idiot, badaran

bammy [bazmi] » (AmE) cui, diblu
(tigard de marijuana)

banana [bo'na:na] adj 1 bananas (arg.)
diliu, dezaxat, plecat cu sorcova 2 ,$0
bananas (arg.) a lua-o razna, a se dili
» banana cake diliu

bang [bxn] » 1 numar, partida, turd
(sex) 2 partener de sex; He's a good
bang. E bun de-o turi., Este o partida
buna. 3 dozi (drog injectat in vend)
4 incantare, amuzament, satisfactie;
| get a bang out of this. M-a prins
chestia asta., Imi place., Ma incantd toate
astea,; This gives you more bang for
your buck. Asa scoti mai multi bani,;
They want the most bang for their
money. Vor si scoatd cat mai mult din
investitiec. ¢ v 1sbai-otrage, ai-o
pune cuiva; get banged a si-o trage
2 a-si biga in vend (droguri)

bang about v 1 a busi pe cineva/ceva
(in bataie etc,) 2 sth a lovi cuceva 3 a
bocani in ceva (a face zgomot etc.)

banged-up [bandap] adj 1 (in princ.
AmgE) bitut, lovit, ciobit, spart 2 (BrE)
legat, cazut, imbarcat (arestat)

banger ['bzns| » 1 (BrE) cirnicior
2 (BrE) rabla, harb (despre masind)
3 (arg) (euf) cuc, carnacior (penis)
4 pletos, metalist (fan al muzicii metal);
abbr of headbanger 5 (AmE) membru al
unei bande (de riuficatori)

bang on about v (BrE) sth a turui despre
ceva

bangotcher [bzngotfs] » (AusE)
western

bang-stick [banstik] » pocnitoare

bangtail ['bentel] v (AmE) a o
tuli (grabit) ¢ n (peior) meseriaga
(prostituata)

bang up v 1 sb a lega, a bdga la
zdup/ricoare pe cineva (inchisoare); He's
banged up. Elelazdup. 2 (AmE) a
bate, a busi, a buli




banjo

banjo ['bendzou] x (arg) tigaie. ¢ va
forta o fereastra/o usa

banker ['benks] » pariu sigur (inevitabil)
bBanzai[)banza Omier Bunzailo Ural,
Tuhu!

bar [bai] pir behind bars dupd gratii

barb [ba:b] » 1 barbs (arg) barbiturice
2 barbs cocs, coca

barbie ['ba:bi] n 1 (AusE, BrE arg.)
gritirel 2 (AusE, BrE) gratar (picnic)
3 Barbie (doll) (pipusa) barbie (futa
frumoasi dar superficiald)

bareback ['bes bak] adv neprotejat,
fard cdciula (fara prezervativ - despre actul
sexual)

barf ['ba:f] v (AmEarg) a bori, a da la
rate @ interj Barf!, Barfaroo! Ptiu!,
Cah!  »  barf sb out a scirbi, a
dezgusta pe cineva; That barfs me out.
Mi scirbeste!  Barf me out! (AmE)
Fi-mi-ar scarbi!

barfbag ['ba:f bag] » (AmE) pungd de
voma (in avion)

barfly ['ba:flai] n (-ie-) (AmE) stalp de
cafenea (care petrece prea mult timp in
cafenele, baruri); He is a barfly. Este un
adevirat stilp de cafenea.

barge [baids] » tipaloagi (talpd mare)

barge pole ['ba:dzpsul], bargepole
phr I would not touch sb/sth with a
barge pole (BrE) a nu vrea sd aiba nimic
a face cu cineva/ceva, @ U se apropia de
cineva/ceva Nici picat cu cearad

bar golf ['ba: golf] n (AmE) intrecere de
béut alcool prin baruri (in spec. studenti)

bar handles » manerele dragostei
(grasime pe muschi)

bar hop v a colinda barurile, a umbla
dintr-un bar in altul

bark [bak] prr  sbs bark is worse
than his/her bite mai mult latrd decét
muscd  bark up the wrong tree a gresi
adresa, se lua de cine nu trebuie

barked [ba:kt] adj (AmE) chelios, bec,
chilug

barker ['ba:ka} » 1 crenvurst, cdrnat
2 javrd, potaie

barker’s ['ba:kaz] adj despuiat, adamic
(costumul)

14 _ bash out

barking ['ba:kin} (ug,) adj dilit,
deranjat (nebun) @ adv u;mpiet total
(ncbun) » bﬂrl\m% mad LOI]]pILt sarit
de pe fix, scrintit de-a binelea

barking spider » 1 rozetd (fund)
2 barking spiders partaiala, part

barley pop ['ba:lipop] 1 (coloc) bere,
bericd

barmpot [ba:mpot] » tantildu,
prostaldu

barmy ['baimi| adj (-mier, -miest) (BrE)
nebun, tacanit

barney [‘ba:n] » ceartd, gilceavd
(zgomotoasd)

barouche [ba'ru:f] » landou, trasura,
birjd

barprop [ba: prop] » (AmE) (client) de-
-al casei (in bar)

barracuda [ bero'kjuds] » praditoare
(in spec. despre o femeie interesatd), rechin
(om de afaceri lipsit de scrupule)

barrel ['barsl] » barrels tabletd de
LSD » have sb over a barrel a avea
pe cineva la mana be scraping (the
bottom of) the barrel a se alege doar
cu resturi, a ajunge la fundul sacului;
You are really scraping the barrel. Ai
ajuns la fundul sacului.

barrow |'barov] » (Ausk) dubi (de
politie)

base [beis] phr  be off base (AmE) a fi
(complet) pe langa/pe dinafara, a se
insela amarnic  fouch base with sb a
reinnoda o prietenie cu cineva What
base have you gotten/gone to? (fig.,
coloc.) Pand la ce s-a ajuns? (lao
intilnire) first base (Gig., coloc.) pupat,
sarut second base (fig., coloc.) sarut si
pipdit (prinhaine) third base (fig., coloc.)
sarut si pipdit (pe sub hainc)

bash [bz[] » 1 sindrofie, chef (al firmei
etc) 2 loviturd, pocniturd 3 (BrE) at
sth incercare de a face ceva; have a bash
at sth, give sth a bash a incerca s faci
ceva, a-§i incerca norocul cuceva #® vsba
altoi, a incinge pe cineva (bilaie)

bash out v s a scuipa ceva, a da pe-
-afard (mult)

bash up 15

bash up v bash sb up (BrE) a snopi pe
cineva (In bataie)

basket case ['ba:skitkeis] » 1 nebun
de legat; He is a basket case. Este
nebun de fegat. 2 om cu nervii la
pamént 3 schilod (cumembre amputate -
de obicei, soldat)

bastard ['ba:stad] » 1 (vulg) avorton,
lepddaturd, starpiturd (om de nimic)
2 (vulg.) curva (despre viati)

baste [beist] v a se lua de cineva (a critica
etc.)

basted [bastid] adj machit, trotilat,
turta

basuco ['bxsukav], bazuco « pasta
de cocaina

bat [bxt] » 1 muma-padurii (femeie
urits) 2 bdutd; go on a bat a merge la
obautd 3 suld, burghiu (penis) » like
a bat out of hell ca vantul si ca gandul,
mancand pamanml val- \m’[c‘] (repede}
not bat an eyelid a nu clipi  bat for the
other side a fi pe invers (homosexual)
We are batting a thousand. Ne merge
din plin. (in afaceri etc.)

bataround v 1 (AmEarg) sth a punela
cale, a planui ceva 2 (AmEarg) a rataci,
a hoinari

bate up ['beitap] » numar, partidi (sex)

bathers ['beidaz] n (AusE) costum de
baie (de dams)

bat-house [bathaus] » (Ausk) bordel

bato ['baitou] n frate, mexican,
portorican (specific vorbitorilor de
spaniold)

bats [bazis] adj (arg.) ciudat, trasnit

batshit ['batfit] adj (fig.) strecheat; He
went batshit (insane). A dat strechea-n
el.

bats-in-the-belfry ['bets inda'belfr]
adj (arg.) dement, nebun de legat

battle-axe ['batol xks], battleaxe,
AmE+ battle-ax » scorpie, cotoroants,
hoanghina, zgripturoaica

batty ['bat] adj (ttier, -ttiest) (BrE)
tacdnit, ticnit, dus cu pluta

batty boy » (arg) (peior.) ratusca,
fochist, poponaut

beating

bawl out [bo:l avt] v bawl sb out a
besteli, a mustrului pe cineva

beak [bik] » trompd, cirma (nas)

bean [biin] » 1 (BeR) sfant, para,
chior (bani); (BrE) not have a bean

a nu avea niciun chior/sfant; (BrE) It
isn't worth a bean. Nu face doi bani,
2 peans (AmE) niciun strop, niciun pic
3 (AmF) bostan (cap) 4 (AmE) mexican
4 v (AmE)sba pOCDi pe cineva in cap (in
spec. cu bita de baseball)

beanery ['biinor] n (He-) (AmE) impinge
tava, cantind, bufet

beanfeast ['bi:n fi:st] » (BrE) sindrofie,
chef

beano ['bi:nau] n (BrE arg) paranghelie,
chef

beanpole ['bi:npaul] » lungan, prijind

bear [bes] » (pl. ~/~s) 1 (Ag.) bursuc,
arici (morocines) 2 (AmE) pacoste,
belea 3 curcan, politai (de la narcotice)
» belike a bear with a sore head (BiT)
a fi cu fundul in sus (nervos) loaded
for bear gata de orice, pe pozitie (pentru
infruntare)

beardie [bisdi] » birbos (birbat)

beastie ['bisti] » bestie mica, gazd
(insectd)

beastly ['bi:sth] adv (in mod) bestial (a
canta etc.)

beat [biit] v (pt beat, pp beaten/beat)
1 beat sb (up) a bate pe cineva; They
beat the shit out of him. L-au bétut de
s-a cacal pe el; beat the brains out of
sb a bate pe cineva de-i sund apa-n piua,
2 sth a bate, a intrece ceva, a fl mai tare
decat ceva; Nothing beats the feeling
of... Nimic nu se compari cu senzatia...
& adj batut, terminat, distrus, sfarsit
(extenuat) » It beats me. Ma
depaseste.,, Habar n-am.  Beat it!
Sterge-o!, Valea!, Roiu'l, Di-i drumul!
Can you beat it/that? Nuzau? to beat
the band in draci, pe banda rulanta  If
you can’t beat them, join them! Daca
nu-i poti invinge, alatura-te lor!

beater [ 'bi:to] n rablj, rablioneta, harb
(automobil)

beating ['bi:tin] prr take some beating
a fi o bataie de cap, a da de furcg;



beat oﬁ a

This player will take some beating.
Jucédtorul acestane va da de furcd.

beat off v a o0 bate In cap (a se masturba)

beat-updbi:t sppayvechisuzat) distrus
{automobil etc.), d{\répénat

beaut (bju:it] » (AmE, Aust arg)
frumusete, splendoare, minunatie

beaver ['bive] » 1 barbos 2 pasiricd
(organc genitale femeiesti) »  beaver
cleaver pix, sculd, suld (penis) beaver
leaver (vulg.) bulangiu (homosexual)

beddable ['bedabdl] adj buna (de-
-0 turd) (femeie etc.); She’s really
beddable. Chiar ar merge de-o turi.

bedhop [bed'hop] v a se culca cu
oricine, a umbla din floare in floare

Beeb [bilb] 7 (BrE) BBC

beef [bi:f] » 1 muschi, musculatura
2 vand (lor(a); Where is the beef? Ce
vrei sd spui?, Care e faza? (direct, la subiect)
3 beef(s) nemultumire, problema,
obiectie, plangere; What's your beef?
Care-i baiul tdu?, Tu ce problemi ai?
1 don’t have a beef with him. Nu am
nicio problemi cu el; |1 do have a beef
with this. Eu chiar am o problema cu
asta. ® v about sth a (se) plange de ceva,
a comenta despre ceva; Stop beefing
about it. Nu te mai plange., Nu mai
comenta. » beef up a umfla, a creste,
a intari

beefcake [biifkek] n pachet de
muschi, musculos, culturist

beefy ['biifi] adi (-fier, -fiest) lucrat
(musculos); He's a beefy guy. Este un tip
lucrat.

beeline [bi:lain], bee-line pir make
a beeline for sth a se duce tinta spre ceva

beemer [bims], beamer ['bi:ma],
bimmer « (arg) bemveu (BMW)

beer and skitties [bio on 'skitdlz] »
(all) beer and skittles lapte si miere,
trai pe vatrai; It was not all beer and
skittles. Nu a fost totul numai lapte si
miere.

beer belly » burdihan, burtd de bere

beer bong » (AmE) bong improvizat cu
tuburi §i o palnie, destinat consumului rapid
de bere (in spec. la petrecerile studentesti)
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beer gut, beer-gut » burdihan, burta
de bere

bee’s knees ['bi:z'niiz] » centrul
universului, buricul pamantului

beetle-crusher |'bi:t®l krafa] n
1 liboantd (picior mare) 2 bocanc
3 gabor 4 soldat

beeyotch ['bi:jotf] » stoarfi, panarami

beggar ['begs] n 1 cersetor 2 (BrE)
gagiu, tip, ins

bejesus [bi'dzeizaz] inierj (in princ. IrE)
lisuse Hristoase!

belfry ['belfri] n (ie-) cdpatina,
tirtacuta, bostan, bila

bell [bel] pir  give sb a bell (BrE) a da un
§ér cuiva (a telefona)

beli-bottoms » pantaloni clopot/
evazafi

belly ['bell] pir  go belly up a ajunge pe
butuci, a da faliment (firma, organizatie
etc.)

bellyache ['beliek], belly-ache
n durere de burta, rdu la stomac ¢ va
se smiorcdi, a miorlii, a oracii

bellybound ['belibavnd] adj (arg)
constipat

belly flop » plonjon peburta ¢ va
ateriza pe burtd (despre avion)

bellyful ['beliful] » berechet, cu
toptanul

belt [belt] v 1sbacroi, a cArpi pe cineva
(alovi) 2 (BrE) swh a se u§chi undeva (a
fugi) 3 a ldlai, a face vocalize (a cinta
tare) 4 n busiturd, scatoalcd

belting ['beltiy] » plesnitura, biciuire
(in spec. de curea) ¢ adj beton, misto,
super

belt out v a urla (un cantec), a cAnta tare

bend [bend] bend the elbow a trage la
madsea (alcoolism) drive sb round the
bend (Brk) a scoate din sirite/pepeni
pe cineva  be round the bend (BrE) a fi
dus cu pluta

bender ['bends] » 1 biutd, betie, chef;
go on a bender a trage o bautd/un chef
2 (arg,) (vulg,) bulan (homosexual)

bent [bent] adj 1 crizat, dus; (AmE) get
bent out of shape about sth a fi scos din
minti de ceva, a se criza de la ceva; Don’t

benzo 17

get so bent. Nu te criza aga. 2 (BrE)
corupt, stricat (o autoritate etc.) 3 (BrE)
homo, gay

benzo ['benzau] n (arg.) mertan

berko ['b3:ksu] adj (arg) furios, scos din
minti; He went berko when he found
that out. $i-a iesit din minti cand a aflat.

berley ['bsh], burley ['bz:l]] n (AusE
arg) bazaconie, timpenie

berth [bza:8] » post (loc de munci sau de
parcare)

bet [bet] phr  You bet. Fii sigur (de
asta). I(H) bet ... Pun pariu ci...
good bet pont bun, alegere buna
good/safe bet a exista toate sansele (ca
ceva sa se intample) I{’l) bet Cred $i eul,
Cu sigurantd cd..., Sigur cd... (intr-un
rispuns) My bet is/It’s my bet that. ..
Pun pariu cd ... Don’t bet on it. Nu
te baza pe asta.  Want a bet? Pui
pariu?, & mori tu?

betcha [betfs] interj Cum s nu!, Clar!

betting [betin] phr the betting is that
existd toate sansele ca ..., e foarte
probabil ca...  what’s the betting?
(BrE) pe cat pariucd ...?  bein/out of
the betting (BrE) a (nu mai) fi favoritul
cursei (despre cal)

bevvied ['bevid] adj baut, afumat

bevvy ['bevi] u (-ie-) (BrE) bauturi,
péhirel (de alcool); Want a bevvy? Bei
un pdhérel?

bi [bal] adj bi(sexual) (tendinta etc.)
4 « bisexual

bib and tucker [biban'taka] » toale (de
sarbatoare)

bicarb [baka:b] n bicarbonat (de
sodiu)

bickie ['biki] » biscuit, piscot

biddy ['bidi] # (-ie-) (old) biddy (peior.)
soacrd, baba acrd

biff [bif] v sb a pocni, a trdsni pe cineva
(cu pumnul)

big [big] adj (-gger, -ggest) 1 mare, tare,
important; in a big way intr-un mare
fel, enorm 2 generos, nobil; That's
big of you! Ce generos esti!, Ce nobil
din partea tal ¢ adv gros, graimadi, la
greu; We won big. Am céstigat gros.

big_ tirle

» Mr Big (arg) (marele) sef, boss Big
Board (arg)) Bursa de actiuni din New
York (porecti) talk big a se da mare
make it big a da Jovitura, a ajunge
mare, a deveni cineva

Big Apple » New York

big-buck ['big bak] adj scump, gras
(termen argotic specific populatiei de culoare)

big bucks » (AmE) bani frumusei

big bug » (arg.) (mare) stab, boss

big C » cancer

big cheese » (arg) barosan, bastan,
boss, stab

big deal » mare branzd/lucru/scofald
# interj Big deal! Mare branzd!, Ei si
ce? »  no big deal nimic deosebit,
nicio branza; It’s no big deal. Nu-

-i mare scofald. make a big deal out of
sth a face din tantar armasar

big fish » stab, pestele cel mare »  big
fish in a small pond fruntas la sat (spre
deosebire de codas la orag)

biggie ['bigi:] » 1 (mare) mahar (boss),
stea (artist), senzatie, blockbuster (film)
2 (BrE arg) erectie 3 (BrE copil) treaba
mare » no biggie nu-i bai, nu-i mare
lucru

big gun » (mare) mahar, gtab

big head « destepticiunea intruchi-
pata, atotstiutor

big house , (arg) mititica, parnaie,
racoare

big idea » idee genialfl (adesea ironic);
What's the big idea? Care-i ideea/faza?

big mouth , gurd-spartd » be/have
a big mouth a i gura-sparta

big noise » magnat, stab, boss, jupin

big-note ['bignout] v (Ausk) a se fili,
a-si da aere

big shot « sef, boss, stab

Big Smoke » 1 (arg) Londra 2 (arg)
oras mare (gencral)

big stink . tiriboi (in jurul a ceva); They
made a big stink about it. Au ficut
mare tiraboi pe tema asta.

big time, big-time .4j big-time de
zile mari, de prima clasd, mare; He
is a big-time crook. Este un escroc de
primi clasi. & n the big time punct




